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నిన్న  మగన్ ముద్దు నిన్గాదరె గోపి 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 4, Krishna Leele, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 74.  

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 340. 

3. Note: Lyrics mentioned here are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 are 

almost same as in Ref. 1, but are slightly different, which are not considered 

here.     

 

రాగం: సౌరాష్ట్ర           తాళం: అట్ర  

 

నిన్న  మగన్ ముద్దు నిన్గాదరె గోపి ఆరిగేనె? 

ఎన్న  కూడ సరసవాడలు ఓరగెయేనె?      || ప || 

 

హెచ్చి న్ సతియర కచి్చ య బిచ్చి వ హుచి్ నేనె? - అమమ  

ఇచై్ఛ యరితు గల్లవ కచి్చ వ నెచి్ నేనె?      || 1 || 

 

చ్చండంద్ద మండయర ద్దండు కుచ్వ పిడివ గండనేనె? 

కండకండల్లల ఉదుండవ మాడువ పండనేనె?      || 2 || 

 

హొస కూట్వరితు హాసిగెయను హాకువ శిశువు ఏనె? 

అసహాయ శూర  ర ీపరందర విఠల్ రాయ కాణె      || 3 || 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: sri purandara vittala 

Location: NA  

Category: Krishna Leele 

Sub-Category: gopi, Krishna, maga, patni, huchha, tayi, pati, hasige, koosu, 

yashode,  

Pravachana: NA  

Explanation: NA  


